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CONTENTS: 1 TABLE WITH 21 ACCESSORIES/ CONTENU : 1 TABLE AVEC 21 ACCESSOIRES/ CONTENIDO: 1 MESA CON 21 ACCESORIOS / INNEHÅLL: 1 BORD MED 21 TILLBEHÖR / 
INNIHALD: 1 BORÐ MEÐ 21 FYLGI

MISTING MOUNTAIN & WATERFALL™ 
MONTAGNE BRUMEUSE ET CHUTE D’EAU 
MONTAÑA Y CASCADA DE ROCÍO

96.5 cm
38 in
38 po

60.3 cm
23.75 in
23.75po

50.8 cm
20 in
20 po

ITM. / ART. 1875745

The Step2 Company, LLC. 
10010 Aurora-Hudson Rd. Streetsboro, 
OH 44241 USA
1-800-347-8372 USA & Canada Only
(330)656-0440
www.step2.com 
Monday thru Friday 8:00 am -5:00 pm ET
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When the temperature is freezing or below, store indoors.

Lorsque la température descend à zéro ou en dessous,  conservez-la à l’intérieur. 

Cuando la temperatura baje a cero o menos, guárdela en interiores.

När temperaturen är minusgrader eller lägre, förvara inomhus.

Þegar hitastigið er frostmark eða undir, geymdu það innandyra.
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5a • Feed hose (X) through body piece (A). Place nozzle
on top as shown in  step 5B.

• Faites passer le tuyau (X) à travers la pièce du corps
(A). Placez la buse sur le dessus comme indiqué à
l'étape 5B.

• Pase la manguera (X) a través de la pieza del
cuerpo (A). Coloque la boquilla en la parte superior
como se muestra en el paso 5B.

• Mata slangen (X) genom kroppsdelen (A). Placera
munstycket ovanpå som visas i steg 5B.

• Færðu slönguna (X) í gegnum búkstykkið (A). Settu
stútinn ofan á eins og sýnt er í skrefi 5B.
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27 B • Repeat on the other side in last open spot.

• Répétez l’opération de l’autre côté, dans le dernier
espace libre.

• Repita en el otro lado en el último espacio abierto.

• Upprepa på andra sidan på den sista öppna
platsen.

• Endurtaktu hinum megin á síðasta opna blettinum.
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• Repeat steps 30-31 for all legs (D), then stand
body up.

• Répétez les étapes 30-31 pour toutes les jambes
(D), puis relevez votre corps.

• Repita los pasos 30-31 para todas las piernas (D),
luego ponga de pie el cuerpo del juego erguido.

• Upprepa steg 30-31 för alla ben (D), ställ sedan
upp kroppen.

• Endurtaktu skref 30-31 fyrir alla fætur (D), stattu
síðan líkamann upp.

• Funnels can be used  for either side of Misting Mountain body.

• Les entonnoirs peuvent être utilisés de chaque côté du corps de Misting Mountain.

• Los embudos se pueden utilizar para cualquier lado del cuerpo de la Montaña de Rocío.

• Trattar kan användas för båda sidor av Misting Mountain-kroppen.

• Hægt er að nota trekt fyrir hvora hlið Misting Mountain líkamans.
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• Flippers and scoop can be placed in any holder around the Misting Mountain Base.

• Les palmes et la pelle peuvent être placées dans n’importe quel support autour de la base Misting Mountain.

• Las aletas y la pala se pueden colocar en cualquier soporte alrededor de la base de de la Montaña de Rocío.

• Flippers och skopa kan placeras i valfri hållare runt Misting Mountain Base.

• Hægt er að setja flippers og ausu í hvaða festingu sem er í kringum Misting Mountain Base.

Z
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INTENDED FOR CHILDREN AGES 1.5 YEARS AND UP. 

FOR OUTDOOR USE ONLY.

OBSERVE ALL STATEMENTS AND WARNINGS TO  
REDUCE THE LIKELIHOOD OF SERIOUS OR FATAL 
INJURY.  SAVE THIS SHEET FOR FUTURE REFERENCE.

WARNING: 
CHOKING HAZARD
Small parts & sharp points present before assembly. 
Adult assembly required.

WARNING:
BURN HAZARD
• Always check the temperature of the product before

letting your children play with it.
• Remember that the product may cause burns if left

in direct sunlight.
• Always be aware of the sun and weather conditions,

and do not assume that the equipment is safe 
because the air temperature is not very high.

SAFETY INFORMATION

• Provide continuous adult supervision at all times.
• Instruct children not to use product until properly assembled.
• Holds up to 15 L / 4 gal of water.
• Take indoors or do not use when the temperature drops below 

0°C / 32° F.
• DO NOT remove any screws once installed. For disassembly, only 

remove parts not secured by screws.
• DO NOT over-tighten screws or they will not hold parts together 

appropriately.
• Take notice that screws are designed to pierce the plastic and form 

their own threads.

WARNING: 
DROWNING HAZARD
There is a risk of young children drowning around open 
containers of water.  Adult supervision is  always required.

CLEANING INSTRUCTIONS:

General Cleaning:  
• Use a 50/50 mixture of white vinegar and water.
• Parents should thoroughly wash accessories before use.
• Water should be changed frequently. 
• Sanitize occasionally to remove organic debris and prevent

bacterial growth.

DISPOSAL INSTRUCTIONS:

Please recycle when possible.  Disposal must be in compliance with 
all government regulations.

INSPECT THIS PRODUCT BEFORE EACH USE. TIGHTLY 
SECURE CONNECTIONS AND REPLACE DAMAGED OR 
WORN COMPONENTS. CONTACT THE STEP2 COMPANY 
FOR REPLACEMENT PARTS.



CONÇU POUR UNE UTILISATION PAR DES ENFANTS DE 1.5 ANS ET 
PLUS.

DESTINÉ À UN USAGE EXTÉRIEUR UNIQUEMENT.

RESPECTEZ LES ÉNONCÉS ET AVERTISSEMENTS SUIVANTS POUR 
RÉDUIRE LA PROBABILITÉ DE BLESSURE GRAVE, VOIRE 
MORTELLE.   CONSERVEZ CETTE FEUILLE POUR RÉFÉRENCE 
ULTÉRIEURE.

ATTENTION: 
DANGER D’ÉTOUFFEMENT 
Petites pièces et pointes acérées présentes avant le 
montage. Assemblage par un adulte requis.

ATTENTION:
RISQUE DE NOYADE 
Il existe un risque de noyade pour les jeunes enfants se 
trouvant à proximité de contenants d’eau ouverts. Une 
supervision par un adulte est toujours requise.    

• 

• 

Vérifiez toujours la température du produit avant de
laisser vos enfants jouer avec.
N’oubliez pas que le produit peuvent causer des
brûlures Si elle est laissée en plein soleil.

• Faites toujours attention au soleil et aux conditions 
météorologiques, et ne supposez jamais que le matériel est 
sûr parce que la température de l’air n’est pas très élevée.

ATTENTION: 
DANGER DE BRÛLURE

RENSEIGNEMENTS DE SÉCURITÉ

• La surveillance continuelle par un adulte est requise en tous temps.
• Contient jusqu’à 15 L / 4 gal de l’eau.
• Dites aux enfants de ne pas utiliser le produit jusqu’à ce qu’il soit 

assemblé correctement.

• Entreposez-le à l’intérieur ou ne l’utilisez pas lorsque la température 
descend à moins de 0° C / 32° F.

• NE PAS retirer les vis une fois l’unité assemblée. Pour désassembler
l’unité, retirer uniquement les pièces qui ne sont pas fixées avec des vis.

• 

• 

NE PAS trop serrer les vis, sinon celles-ci ne sont pas en mesure de
maintenir les pièces ensemble de manière adéquate.
Veuillez prendre note que les vis sont conçues pour percer le 
plastique et former leur propre filetage.

INSTRUCTIONS DE NETTOYAGE:

Nettoyage général:  
• Utilisez un mélange 50/50 de vinaigre blanc et d’eau.
• Les parents doivent laver complètement les accessoires avant l’utilisation.
• Changez l’eau fréquemment.
• Procédez à une désinfection de temps à autre pour éliminer les

débris organiques et empêcher la prolifération de bactéries.

INSTRUCTIONS DE MISE AU REBUT:

Veuillez recycler dans la mesure du possible. L’élimination doit être 
conforme à toutes les lois nationales.

INSPECTEZ CE PRODUIT AVANT CHAQUE UTILISATION. 
SERREZ BIEN LES CONNEXIONS ET REMPLACEZ LES 
COMPOSANTS USÉS OU ENDOMMAGÉS. CONTACTEZ LA 
SOCIÉTÉ STEP2 POUR DES PIÈCES DE RECHANGE.

APTO PARA NIÑOS DE 1.5 AÑOS DE EDAD EN 
ADELANTE.

DISEÑADO ÚNICAMENTE PARA USO EN EXTERIORES.

RESPETE LAS SIGUIENTES RECOMENDACIONES Y 
ADVERTENCIAS PARA DISMINUIR LA PROBABILIDAD DE 
SUFRIR LESIONES GRAVES O MORTALES.   
CONSERVE ESTA HOJA PARA SU CONSULTA EN EL 
FUTURO.

ADVERTENCIA: 
RIESGO DE ASFIXIA: 
Piezas pequeñas y puntas afiladas presentes antes del 
montaje. Requiere montaje por adulto.

ADVERTENCIA: 
RIESGO DE AHOGAMIENTO
Existe el riesgo de que los niños pequeños se 
ahoguen en recipientes abiertos de agua. Se requiere 
la supervisión de un adulto en todo momento.

• Verifique siempre la temperatura del producto 
antes de permitir que los niños jueguen con él.

• Recuerde que el producto puede provocar quemaduras
si se deja en la luz directa del sol.

• Siempre tenga en cuenta el sol y las condiciones
climáticas y no asuma que el equipo es seguro debido 
a que la temperatura del aire no es demasiado elevada.

DVERTENCIA: 
RIESGO DE QUEMADURAS

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD
• Este producto requiere supervisión continua de un adulto.
• Contiene hasta 15 L / 4 gal de agua.
• Asegúrese que los niños no utilicen este producto hasta que se 

haya finalizado su montaje.
•

•

• • 

• 

Guárdelo adentro o no lo utilice cuando la tempera tura sea inferior 
a 0° C / 32° F.
NO quite ningún tornillo una vez que se haya montado. Para
desmontar  retire solo las piezas que no estén atornilladas.
NO apriete los tornillos en exceso, ya que las piezas no quedarían
unidas de manera adecuada.
Los tornillos están diseñados para perforar el plástico y formar sus 
propias roscas.

Limpieza general:  
• Use una mezcla 50/50 de vinagre blanco y agua.
• Se recomienda a los padres que limpien los accesorios en

profundidad antes de su uso.
• El agua debe cambiarse con frecuencia.
• Desinféctela ocasionalmente para eliminar los residuos orgánicos

y prevenir el crecimiento bacteriano.

INTRUCCIONES PARA LA ELIMINACIÓN:

Recicle los componentes si tiene la posibilidad.  La eliminación de este 
producto se debe realizar de conformidad con la Normativa Gubernamental.

EXAMINE EL PRODUCTO ANTES DE CADA USO. FIJE LAS 
CONEXIONES Y SUSTITUYA LOS COMPONENTES QUE 
PRESENTEN DAÑOS O DESGASTE. PÓNGASE EN 
CONTACTO CON LA EMPRESA STEP2 PARA OBTENER 
PIEZAS DE REPUESTO.

INSTRUCCIONES PARA LA LIMPIEZA:
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NOTIST FYRIR BÖRN FRÁ 1,5 ÁRA ALDRI OG ELDRI.

EINUNGIS ÆTLAÐ TIL NOTKUNAR UTANDYRA.

ATHUGIÐ EFTIRFARANDI YFIRLÝSINGAR OG 
VIÐVARANIR TIL AÐ MINNKA LÍKURNAR Á ALVARLEGUM 
EÐA BANVÆNUM SLYSUM. GEYMDU ÞETTA BLAÐ TIL 
SÍÐARI NOTA.

VIÐVÖRUN: 
KÖFNUNARHÆTTA
Smáir hlutir og skarpir oddar til staðar fyrir samsetningu. 
Verður að setjast saman af fullorðnum.

VIÐVÖRUN: 
BRUNAHÆTTA
• Athugið alltaf hitastig vörunnar áður en þið leyfið 

börnum að leika sér að henni.
• Munið að varan getur valdið bruna ef hún er skilin 

eftir í beinu sólarljósi.
• Verið alltaf meðvituð um sólina og veður skilyrði og 

gerið ekki ráð fyrir að varan sé örugg þó að 
lofthitastigið sé ekki sérstaklega hátt.

ÍSLENSKA

ÖRYGGISUPPLÝSINGAR

• Eftirlit fullorðinna er alltaf nauðsynleg.
• Leiðbeindu börnum um að nota ekki vöruna fyrr en hún er rétt 

sett saman.
• Heldur allt að 15 lítrum / 4 gal af vatni.
• Hafið innandyra  eða notið ekki ef hitastig fer undir 0°C / 32° F.
•

•

FJARLÆGIÐ EKKI skrúfur þegar þær hafa verið skrúfaðar í. 
Fjarlægið eingöngu hluti sem ekki eru festir með skrúfum þegar 
varan er tekin sundur.
HERÐIÐ EKKI skrúfur of mikið þar sem þær koma þá ekki til 
með að halda hlutnum saman á viðeigandi hátt.

• Athugið að skrúfurnar eru hannaðar til að gata plastið og mynda 
eigin þræði.

VIÐVÖRUN:
DRUKKNUNARHÆTTA
Hætta er á að ung börn drukkni við opin ílát með vatni. 
Þarfnast stöðugs eftirlits frá fullorðnum.

HREINSUNARLEIÐBEININGAR:

Almenn þrif:  
• Notið blöndu sem er 50/50 vatn og edik.
• Foreldrar skulu þvo fylgihluti vandlega fyrir notkun.
• Skiptið oft um vatn.
• Til að fjarlægja lífrænan úrgang og koma í veg fyrir 

bakteríuvöxt ætti að hreinsa af og til.

FÖRGUNARLEIÐBEININGAR:

Vinsamlega endurvinnið ef hægt er. Förgun verður að fara fram 
samkvæmt öllum reglum yfirvalda.

ATHUGIÐ VÖRUNA FYRIR HVERJA NOTKUN. HERÐIÐ 
TENGINGAR OG SKIPTIÐ UM SKEMMDA EÐA SLITNA 
HLUTI. HAFIÐ SAMBAND VIÐ STEP2 FYRIRTÆKI 
VARÐANDI VARAHLUTI.



Importado por: 
Importadora Primex S.A. de C.V. 

Blvd. Magnocentro No. 4 
San Fernando La Herradura 

Huixquilucan, Estado de México 
C.P. 52765

RFC: IPR-930907-S70 
(55)-5246-5500 

www.costco.com.mx 

Costco Wholesale Iceland ehf. 
Kauptún 3-7, 210 Gardabaer 

Iceland 
www.costco.is 

Costco Wholesale Canada Ltd.*  
415 W. Hunt Club Road 

Ottawa, Ontario 
K2E 1C5, Canada 
1-800-463-3783
www.costco.ca

* faisant affaire au Québec sous 
le nom les Entrepôts Costco

Costco Wholesale Spain S.L.U. 
Polígono Empresarial Los Gavilanes

C/ Agustín de Betancourt, 17  
28906 Getafe (Madrid) España     

NIF: B86509460 
900 111 155 

www.costco.es 

Costco Wholesale Korea, Ltd.        
40, Iljik-ro 

Gwangmyeong-si 
Gyeonggi-do, 14347, Korea 

1899-9900 
www.costco.co.kr 

Costco Wholesale New Zealand Limited
2 Gunton Drive

Westgate
Auckland 0814

New Zealand 
www.costco.co.nz

Costco Wholesale Australia Pty Ltd 
17-21 Parramatta Road
Lidcombe NSW 2141

Australia 
www.costco.com.au 

Costco France 
1 avenue de Bréhat 

91140 Villebon-sur-Yvette 
France 

01 80 45 01 10 
www.costco.fr 

Costco (China) Investment Co., Ltd. 
Room 01 Mezzanine 

No. 5178, Kang Xin Highway 
Pudong New District 

Shanghai 
China 201315 

+86-21-6257-7065

Distributed by: 
Costco Wholesale Corporation  

P.O. Box 34535 
Seattle, WA 98124-1535 

USA 
1-800-774-2678

www.costco.com

Costco Wholesale UK Ltd /     
Costco Online UK Ltd       

Hartspring Lane 
Watford, Herts 

WD25 8JS 
United Kingdom 

01923 213113 
www.costco.co.uk 

Costco Wholesale Japan Ltd. 
2 Kakuchi, 2 Gaiku, Kaneda-Nishi 

361 Urikura, Kisarazu shi 
Chiba, 292-0007 Japan 

0570-200-800 
www.costco.co.jp 

Costco Wholesale Sweden AB     
Box 614  

114 11 Stockholm 
Sweden

www.costco.se

MADE IN U.S.A. OF U.S. AND IMPORTED PARTS 

FABRIQUÉ AUX ÉTATS-UNIS AVEC DES PIÈCES 
DES É.-U. ET DES PIÈCES IMPORTÉES

HECHO EN E.U.A. CON PIEZAS DE E.U.A. E 
IMPORTADAS
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